
CUSTOM GRADE FULL LENGTH DIES - 5.45X39MM FULL LENGTH
SIZING DIE

Precision machining allows accurate reloading by offering easier adjustments,
better alignment and smooth functioning. With one of the finest internal finishes in
the industry, Hornady® Custom Grade and Match Grade Dies provide a lifetime
of reloading. They’re so well crafted that they’re guaranteed never to break or
wear out from normal use.

Attributes

Name: 5.45X39MM FULL LENGTH SIZING DIE
Manufacturer: HORNADY
Product no.: 749019082
Mfr. No.: 046561
Die Style: Full Length Sizing Die
Náboje: 5.45 x 39 mm
Delivery weight: 0.245kg
UPC: 090255465617

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für HORNADY CUSTOM GRADE
FULL LENGTH DIES

Einleitung
Willkommen zu den Sicherheitshinweisen für die HORNADY CUSTOM GRADE FULL LENGTH DIES, speziell für die
Patrone 5.45x39mm. Diese Anleitung hilft Ihnen, das Produkt sicher zu verwenden und potenzielle Risiken zu
vermeiden.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Verwenden Sie das Produkt nur gemäß den Anweisungen in dieser Anleitung.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Überprüfen Sie regelmäßig auf Rückrufe oder Sicherheitswarnungen über die EU Safety Gate Plattform.
Melden Sie unsichere Produkte oder Unfälle den zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Tragen Sie immer geeignete Schutzausrüstung, wie Schutzbrille und Handschuhe, beim Umgang mit
Nachladegeräten.
Stellen Sie sicher, dass der Arbeitsplatz gut beleuchtet und frei von Ablenkungen ist.
Verwenden Sie das Produkt nur mit kompatiblen Patronen und Geräten.
Vermeiden Sie es, bei Müdigkeit oder Ablenkung zu arbeiten.

Anweisungen für Installation und Verwendung

Vorbereitung:

Überprüfen Sie die Matrize auf Beschädigungen bevor Sie mit der Verwendung beginnen.
Reinigen Sie die Matrize und das Werkzeug, um eine optimale Leistung zu gewährleisten.

Installation:

Befestigen Sie die Matrize sicher im Ladegerät gemäß den Herstelleranweisungen.
Stellen Sie sicher, dass alle Verbindungen fest und sicher sind.

Verwendung:

Laden Sie die Patrone gemäß den empfohlenen Verfahren.
Achten Sie darauf, dass die Matrize während des Betriebs stabil bleibt.
Überprüfen Sie regelmäßig die Funktionsweise der Matrize und suchen Sie nach Anzeichen von
Verschleiß.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für gefährliche Abfälle.
Bringen Sie nicht mehr benötigte oder beschädigte Produkte zu einer zugelassenen Sammelstelle.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder die Verkaufsstelle.
Beachten Sie, dass alle Produkte eine EUbasierte Kontaktstelle für Sicherheitsanfragen haben müssen.

Diese Sicherheitsanweisungen sind darauf ausgelegt, Ihnen zu helfen, das Produkt sicher und effektiv zu
verwenden. Befolgen Sie diese Richtlinien sorgfältig, um Risiken zu minimieren und eine sichere Nutzung zu
gewährleisten.
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CUSTOM GRADE FULL LENGTH DIES 5.45X39MM
FULL LENGTH SIZING DIE Safety Instruction Guide

Introduction
Thank you for choosing the CUSTOM GRADE FULL LENGTH DIES 5.45X39MM FULL LENGTH SIZING DIE from
Hornady. This product is designed for precision reloading and provides a lifetime of reliable service. To ensure safe
and effective use, please read and follow these safety instructions carefully.

General Safety Guidelines
Ensure that you understand all safety instructions before using this product.
Always handle reloading equipment with care to avoid accidents.
Use personal protective equipment (PPE) such as safety glasses and gloves while reloading.
Keep the reloading area clean and organized to prevent accidents.
Store all reloading components out of reach of children and unauthorized users.
Be aware of local laws and regulations regarding reloading and ammunition.

Specific Safety Precautions for Use
Before using the die, inspect it for any signs of damage or wear.
Do not use the die for any purpose other than its intended use.
Avoid overtightening the die during installation, as this may cause damage.
Always ensure that the die is securely fastened to the reloading press before use.
Use the die only with the specified cartridge (5.45 x 39 mm) to prevent malfunction.
Follow the manufacturer's guidelines for adjustments and settings to ensure proper operation.
If you experience any unusual noises or malfunctions, stop using the die immediately and consult the
manufacturer.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Ensure that the reloading press is turned off and unplugged before installation.
Securely attach the die to the reloading press according to the manufacturer's instructions.
Adjust the die to the desired setting as per the reloading specifications for the 5.45 x 39 mm cartridge.

Usage:

Refer to the reloading manual for specific instructions on reloading the 5.45 x 39 mm cartridge.
Always doublecheck the powder charge and bullet seating depth before finalizing the reload.
After reloading, inspect each round for consistency and quality before use.
Store reloaded ammunition in a safe and secure manner, away from heat and moisture.

Disposal Instructions
Dispose of any unused or damaged components in accordance with local regulations.
Do not discard reloading materials in regular household waste.
Contact local waste management authorities for proper disposal methods of hazardous materials.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the CUSTOM GRADE FULL LENGTH DIES 5.45X39MM FULL LENGTH
SIZING DIE, please refer to the manufacturer's website or customer service for further assistance.

Thank you for prioritizing safety while using the Hornady CUSTOM GRADE FULL LENGTH DIES. Enjoy your
reloading experience!
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Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto

Introducción
Gracias por elegir el Die de Sizing de Longitud Completa Hornady 5.45x39mm. Este producto está diseñado para
ofrecer precisión y durabilidad en el proceso de recarga. Para garantizar un uso seguro y efectivo, es importante
seguir las pautas de seguridad y las instrucciones de uso que se presentan a continuación.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer y entender todas las instrucciones antes de usar el producto.
Mantén el área de trabajo limpia y libre de obstrucciones.
Utiliza el equipo de protección adecuado, como gafas de seguridad y guantes, durante el uso del Die.
No uses el Die si está dañado o desgastado.
Mantén el Die fuera del alcance de los niños y de personas no capacitadas.
Siempre verifica que el Die esté instalado correctamente antes de usarlo.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Identificación de Peligros:

El uso incorrecto del Die puede provocar lesiones o daños a la propiedad.
Riesgo de lesiones por piezas móviles durante la operación.

Instrucciones para Evitar Peligros:

Asegúrate de que la máquina de recarga esté apagada y desconectada antes de instalar o ajustar el
Die.
No intentes forzar el Die en su lugar; esto puede causar daños.
Evita operar el Die en condiciones de humedad o en ambientes polvorientos.

Advertencias Específicas:

Este producto no está destinado a ser utilizado por personas menores de 18 años.
Si experimentas cualquier tipo de mal funcionamiento, detén el uso inmediatamente y consulta a un
profesional.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación:

Desconecta la prensa de recarga de cualquier fuente de energía.
Coloca el Die en el portadiez de la prensa y asegúralo firmemente.
Ajusta el Die a la altura adecuada para el cartucho 5.45x39mm.

Uso:

Inserta el cartucho en la prensa de recarga.
Baja el mango de la prensa lentamente para aplicar presión al cartucho.
Verifica que el cartucho esté correctamente dimensionado después de cada uso.
Limpia el Die regularmente para evitar acumulación de residuos.

Instrucciones de Eliminación
Si el Die está dañado o ya no es utilizable, sigue las normativas locales para la eliminación de productos
metálicos.
No deseches el Die en la basura común; busca un centro de reciclaje adecuado.
Asegúrate de que el Die esté completamente limpio y libre de residuos antes de la eliminación.

Información de Contacto para Soporte Adicional



Para preguntas o inquietudes sobre la seguridad del producto, consulta con el fabricante o un profesional
capacitado. Mantente informado sobre cualquier actualización o aviso de retirada a través de plataformas de
seguridad.

Recuerda que tu seguridad y la de los demás es lo más importante. Sigue estas instrucciones para un uso seguro y
efectivo del Die Hornady 5.45x39mm.
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Instrukcja Bezpieczeństwa Produktu: CUSTOM
GRADE FULL LENGTH DIES HORNADY 5.45X39MM
FULL LENGTH SIZING DIE

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup matrycy Hornady® Custom Grade Full Length Sizing Die. Niniejsza instrukcja ma na celu
zapewnienie bezpiecznego użytkowania produktu oraz dostarczenie niezbędnych informacji dotyczących jego
instalacji, użytkowania i utylizacji. Prosimy o dokładne zapoznanie się z poniższymi wskazówkami i przestrzeganie
ich, aby zapewnić sobie i innym bezpieczeństwo.

Ogólne wytyczne dotyczące bezpieczeństwa
Używaj produktu zgodnie z instrukcjami producenta, aby uniknąć wypadków.
Przechowuj matrycę w suchym i bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci i zwierząt.
Regularnie sprawdzaj produkt pod kątem uszkodzeń lub zużycia.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty i incydenty odpowiednim władzom.
Sprawdzaj aktualizacje dotyczące wycofań produktów na platformie Safety Gate UE.

Specyficzne środki ostrożności podczas użytkowania
Używaj odpowiednich środków ochrony osobistej, takich jak okulary ochronne i rękawice, podczas obsługi
matrycy.
Upewnij się, że matryca jest używana w dobrze oświetlonym i wentylowanym miejscu.
Zawsze sprawdzaj, czy narzędzie jest prawidłowo zamocowane przed użyciem.
Nie używaj matrycy do ładowania amunicji, która nie jest zgodna z określonym kalibrem (5.45 x 39 mm).
Unikaj kontaktu z ostrymi krawędziami i ruchomymi częściami matrycy.

Instrukcje instalacji i użytkowania

Instalacja:

Upewnij się, że masz wszystkie niezbędne narzędzia i akcesoria.
Zamocuj matrycę w prasie do ładowania zgodnie z instrukcjami producenta.
Sprawdź, czy matryca jest stabilna i prawidłowo osadzona.

Użytkowanie:

Przed rozpoczęciem ładowania, upewnij się, że używasz odpowiednich komponentów amunicji.
Włóż łuskę do matrycy i upewnij się, że jest prawidłowo umieszczona.
Zastosuj równomierny nacisk podczas używania prasy, aby uniknąć uszkodzenia matrycy lub łuski.
Po zakończeniu ładowania, wyjmij gotową amunicję i sprawdź ją pod kątem jakości.

Instrukcje utylizacji
Utylizuj zużyte lub uszkodzone komponenty zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj matrycy do zwykłego kosza na śmieci, jeśli jest uszkodzona.
Skontaktuj się z lokalnymi służbami zajmującymi się utylizacją niebezpiecznych odpadów w celu uzyskania
informacji na temat odpowiednich metod utylizacji.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku pytań lub wątpliwości dotyczących produktu, prosimy o kontakt z odpowiednim punktem kontaktowym
w Unii Europejskiej, który jest dostępny dla zapytań dotyczących bezpieczeństwa.

Dziękujemy za przestrzeganie tych wytycznych i życzymy bezpiecznego użytkowania matrycy Hornady® Custom
Grade Full Length Sizing Die.
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Säkerhetsinstruktioner för CUSTOM GRADE FULL
LENGTH DIES HORNADY 5.45X39MM FULL LENGTH
SIZING DIE

Introduktion
Tack för att du har valt Hornady® Custom Grade Full Length Sizing Die för omladdning av ammunition. Denna
produkt är designad för att ge hög precision och långvarig hållbarhet. För att säkerställa säker användning och
optimal prestanda, vänligen följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten i enlighet med tillverkarens anvisningar.
Håll arbetsområdet rent och fritt från onödiga föremål för att undvika olyckor.
Kontrollera alltid att verktyget är i gott skick innan användning.
Förvara produkten utom räckhåll för barn och sårbara grupper.
Rapportera omedelbart alla skador eller defekter till tillverkaren.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid skyddsglasögon och handskar när du arbetar med omladdningsverktyg.
Se till att inga föremål blockerar diehålet under användning.
Använd endast rekommenderade komponenter och material för omladdning.
Undvik att överbelasta verktyget; följ alltid de angivna specifikationerna.
Kontrollera att alla skruvar och fästen är ordentligt åtdragna innan användning.

Instruktioner för installation och användning

Installation av die:

Montera die i pressen enligt tillverkarens anvisningar.
Justera diehöjden för att säkerställa korrekt sizing av hylsorna.
Kontrollera att die är ordentligt fastsatt innan du börjar använda den.

Användning av die:

Placera en tom hylsa i diehålet.
Tryck ner presshandtaget långsamt och jämnt för att utföra sizing.
Kontrollera hylsan efter sizing för att säkerställa att den är korrekt formad.
Upprepa processen för varje hylsa som ska omladdas.

Rengöring och underhåll:

Rengör die efter varje användning för att avlägsna smuts och rester.
Inspektera die regelbundet för tecken på slitage eller skador.
Smörj rörliga delar med lämpligt smörjmedel vid behov.

Avfallshanteringsinstruktioner
Avfall från omladdning och trasiga komponenter ska hanteras enligt lokala föreskrifter.
Återvinn material där det är möjligt.
Kasta inte produkten i hushållsavfall; använd särskilda insamlingsställen för farligt avfall om det är tillämpligt.

Kontaktinformation för vidare stöd
För ytterligare information eller frågor om säkerhet, vänligen kontakta tillverkaren eller besök deras officiella
webbplats.



Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en säker och effektiv användning av Hornady®
Custom Grade Full Length Sizing Die. Tack för att du prioriterar säkerheten vid omladdning av ammunition.
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Návod k bezpečnému používání produktu

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili CUSTOM GRADE FULL LENGTH DIES HORNADY 5.45X39MM FULL LENGTH
SIZING DIE. Tento produkt je navržen tak, aby poskytoval maximální přesnost a výkon při přebíjení. Abychom
zajistili vaši bezpečnost a bezpečnost ostatních, prosíme vás, abyste si pečlivě přečetli následující pokyny a
doporučení.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby produkt byl používán pouze pro zamýšlené účely.
Udržujte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Při používání produktu vždy noste vhodné ochranné pomůcky, jako jsou ochranné brýle a rukavice.
Před každým použitím zkontrolujte, zda je produkt v dobrém stavu a zda nejsou viditelné známky poškození.
Při práci s municí dodržujte všechny platné zákony a předpisy.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Před použitím si důkladně prostudujte návod k použití.
Nikdy se nesnažte upravit nebo opravit produkt sami, pokud nejste kvalifikovaní.
Při manipulaci s municí dbejte na to, aby nedošlo k jejímu poškození nebo úniku.
Při přebíjení se ujistěte, že máte stabilní pracovní plochu a dobré osvětlení.
V případě jakýchkoliv problémů nebo neobvyklých zvuků během používání okamžitě přestaňte používat
produkt a zkontrolujte ho.

Pokyny k instalaci a použití

Příprava pracovní plochy

Ujistěte se, že máte čistou a stabilní pracovní plochu.
Zajistěte, aby byl prostor dobře osvětlen.

Instalace

Nainstalujte die do vašeho reloaderu podle pokynů výrobce.
Ujistěte se, že je die správně upevněno a zajištěno.

Použití

Před přebíjením zkontrolujte, zda máte správné náboje (5.45 x 39 mm).
Nastavte die podle požadovaných specifikací.
Postupujte podle pokynů pro přebíjení a dbejte na bezpečnostní opatření.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci produktu se řiďte místními předpisy o odpadech.
Pokud je produkt poškozen nebo nefunkční, zlikvidujte ho způsobem, který minimalizuje riziko pro ostatní.
Zvažte recyklaci materiálů, pokud je to možné.

Informace pro další podporu
Pro další informace a podporu se obraťte na autorizovaného prodejce nebo výrobce. Ujistěte se, že máte k dispozici
všechny potřebné údaje o produktu.

Děkujeme, že dodržujete tyto pokyny a přispíváte k bezpečnému používání našich produktů.


